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When Mexican pop band RBD sang of love with their hit Tu Amor (Your Love), few took its lyrics to be about anything other than affection between a boy and a girl. 
But when lead singer Christian Chavez announced recently he was gay it was about as shocking as hearing that Mick Jagger had decided to enter the Eurovision song contest. 

In this deeply-conservative society, he had metaphorically pulled the pin on the pop grenade. 

Being openly gay in Mexico is a challenging experience. 

Not long ago, I was getting my shoes polished in a row of pavement shoe shiners. Two men walked past hand in hand. Practically every one of the shoe shiners looked up from their polishing, to sound off a dismissive whistle at the couple. 

Yet it is believed that in this country of nearly 100 million people there are around 10 million gay and lesbian people. 

And now the capital city has finally recognised the phenomenon. It is allowing same-sex civil unions. Not quite marriage, but official acceptance of a relationship between two men or two women. 

Doubters 

"It is simply fantastic," says Julio Roman, a gay rights campaigner in Mexico City. 

"It is more than symbolic," he adds. "It is the result of years of fighting for our basic rights." 

Seven years in fact. A long struggle for those who defend and promote such unions. 

Unlike national governments, cities in Mexico tend to be run more by left-wing parties who take a more liberal view on social matters. But even in the capital, convincing doubters has been difficult. 

And the rise of this "urban permissiveness" is not pleasing everyone. 

Catholics and other Christians have taken to the streets to voice their objections. 

"It is simply not the will of God to have acts of homosexuality," says Armando Martinez Gomez, president of the Association of Catholic Lawyers. 

"We are not against gay people," he adds. "But we believe in a union between a man and a women for the creation of children." 

Region changing 

The fears of many Catholics in Mexico go deeper than concerns about civil unions. 

They also believe that such unions are a prelude to an attack on other deeply held moral beliefs. 

Already there is a campaign to modernise the country's abortion laws. After that, they say, the laws on euthanasia will come under pressure. 

Supporters of civil unions say they do not have a shopping list for wholesale change, a cherry-picking agenda aimed at uprooting the social and cultural certainties of Mexican life. 

But when pop prince Christian Chavez came out and declared his homosexuality, many applauded him for rejecting the country's rigid, conformist, ways. 

Latin America is changing. 

It is coming more into line with some states in the United States and some countries in Europe. 

Buenos Aires, Argentina's capital, has legalised same-sex unions. So too has a state in southern Brazil. 

Some say same-sex civil unions are about civil liberties, others that they are anti-family. 

Morality and legality, ancient themes but with familiar divisions. 

TEXTO
Changing times for Mexico's gay couples 

Mudanças de tempos para os casais gays do México
When Mexican pop band RBD sang of love with their hit Tu Amor (Your Love), few took its lyrics to be about anything other than affection between a boy and a girl. 

Quando a banda pop mexicana RBD cantou o amor com seu sucesso Tu Amor (Seu amor), poucos pegaram seu poema para ser algo mais do que afeição entre um rapaz e uma garota.

But when lead singer Christian Chavez announced recently he was gay it was about as shocking as hearing that Mick Jagger had decided to enter the Eurovision song contest. 

Mas quando o cantor Christian Chavez anunciou recentemente que era gay isto foi quase como um choque e ouviu-se Mick Jagger tinha decidido entrar com uma contestação contra a música na Eurovision.

In this deeply-conservative society, he had metaphorically pulled the pin on the pop grenade. 

Being openly gay in Mexico is a challenging experience. 

Em sua sociedade conservadora, ele tinha metaforicamente o pino do granada pop. Sendo abertamente gay no México é uma experiência desafiadora.

Not long ago, I was getting my shoes polished in a row of pavement shoe shiners. Two men walked past hand in hand. Practically every one of the shoe shiners looked up from their polishing, to sound off a dismissive whistle at the couple. 

Há não muito tempo atrás, eu fui pegar meus sapatos em uma travessa de sapatarias. Dois homens caminhavam de mãos dadas. Praticamente todos os sapateiros olhavam de suas sapatarias, para emitir um assobio repudiador para o casal.

Yet it is believed that in this country of nearly 100 million people there are around 10 million gay and lesbian people. 

Acredita-se que neste país de aproximadamente 100 milhões de pessoas há por volta de 10 milhões de gays e lésbicas.

And now the capital city has finally recognised the phenomenon. It is allowing same-sex civil unions. Not quite marriage, but official acceptance of a relationship between two men or two women. 

E agora a capital finalmente reconheceu o fenômeno. Está permitindo que casais do mesmo unam-se civilmente. Não completamente um casamento, mas é a aceitação oficial do relacionamento entre dois homens ou duas mulheres.

Doubters 

Dúvidas

"It is simply fantastic," says Julio Roman, a gay rights campaigner in Mexico City. 

“Isto é simplesmente fantástico”, diz Julio Roman, um batalhador pelos direitos dos gays na Cidade do México.

"It is more than symbolic," he adds. "It is the result of years of fighting for our basic rights." 

“Isto é mais do que simbólico”, ele acrescenta. “Isto é o resultado de anos de lutas pelos nossos direitos básicos”.

Seven years in fact. A long struggle for those who defend and promote such unions. 

Sete anos de fato. Um longo esforço para aqueles que defendem e promovem tais uniões.

Unlike national governments, cities in Mexico tend to be run more by left-wing parties who take a more liberal view on social matters. But even in the capital, convincing doubters has been difficult. 

Ao contrário do governo nacional, as cidades do México tendem a ser mais partidárias de esquerda que possuem uma visão mais liberal sobre os problemas sociais.

And the rise of this "urban permissiveness" is not pleasing everyone. 

E o aumento de suas “permissões urbanas” não um favor a ninguém.

Catholics and other Christians have taken to the streets to voice their objections. 

Católicos e outros cristãos têm saído para as ruas para mostrar suas objeções.

"It is simply not the will of God to have acts of homosexuality," says Armando Martinez Gomez, president of the Association of Catholic Lawyers. 

“Isto é simplesmente não é de Deus tem atos de homossexualidade”, diz Armando Martine Gómez, presidente da Associação de Advogados Católicos.

"We are not against gay people," he adds. "But we believe in a union between a man and a women for the creation of children." 

“Nós não estamos contra as pessoas gays”, ele acrescenta. “Mas nós acreditamos na união entre um homem e uma mulher para a criação das crianças”.

Region changing 

Regiões de mudanças

The fears of many Catholics in Mexico go deeper than concerns about civil unions. 

O medo de muitos católicos no México é maior do que concerne sobre uniões civis.

They also believe that such unions are a prelude to an attack on other deeply held moral beliefs. 

Eles também acreditam que tais uniões são prelúdio para um ataque de outros profundos pontos de fé.

Already there is a campaign to modernise the country's abortion laws. After that, they say, the laws on euthanasia will come under pressure. 

Já há uma campanha para modernizar as leis do país sobre o aborto. Após isto, eles dizem, as leis sobre a eutanásia virão debaixo da pressão.

Supporters of civil unions say they do not have a shopping list for wholesale change, a cherry-picking agenda aimed at uprooting the social and cultural certainties of Mexican life. 

Apoiadores da união civil dizem que eles não têm uma lista de vendas para uma mudança no atacado, uma agenda vermelha almejando retirar certos valores sociais e culturais da vida do México. 

But when pop prince Christian Chavez came out and declared his homosexuality, many applauded him for rejecting the country's rigid, conformist, ways. 

Mas quando o príncipe pop Christan Chavez vem e declara sua homossexualidade, muitos aplaudem por rejeitar a rigidez, o conformismo e os caminhos do país.

Latin America is changing. 

A América Latina está mudando.

It is coming more into line with some states in the United States and some countries in Europe. 

Isto está vindo mais dentro de uma linha com alguns estados nos EUA e alguns países da Europa.

Buenos Aires, Argentina's capital, has legalised same-sex unions. So too has a state in southern Brazil. 

Bueno Aires, capital de Argentina, legalizou as uniões sexuais. Então também tem um estado no sul do Brasil.

Some say same-sex civil unions are about civil liberties, others that they are anti-family. 

Alguns dizem que a união civil do mesmo sexo são liberdades civis, outros dizem que são anti-família.

Morality and legality, ancient themes but with familiar divisions. 

Moralidade e legalidade, temas antigos mais com divisões familiares.
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